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Type 種類 (   ) All-new Company (   ) Shelf company (   ) E-registration Please select one item
全新公司(7天) 現成公司 (2天) 特快開公司(一天) 請選擇其中一項

First Choice Chinese
第一選擇 中文名稱 有限公司

English
英文名稱 Limited

Second Choice Chinese
第二選擇 中文名稱 有限公司

English
英文名稱 Limited

Nature of Business (   ) Trading 貿易 (   ) Import & Export 出入口

業務性質 (   ) Investments 投資 (   ) Retails 零售

(   ) Others (please specify)   其它(請註明) :

If there is no specific, we'll use "corporation" as the business nature of your company.

如沒有特定的指示，我們將會用「機構」作為貴公司的業務牲質。

Issued Capital (   ) HK Limited Company 香港有限公司

發行資本 (   ) HK$10,000 (   ) Increased to 增加至 HK$_________________

(   ) BVI Limited Company 離岸公司

number of shares 股數: _______________ value per share 每股價值: USD _________________
a charge of USD1,000 for the number of shares exceeding 50,000
發行超過50,000股則加收USD1,000

Applicant's Position (   ) Shareholder 股東 (   ) Director 董事 Please select one item
申請人身份 請選擇其中至少一項

Applicant Name 英文 English 中文 Chinese

申請人姓名

Occupation 英文 English No of shares (shareholder only 只適用於股東)

職業 持股量

HK Identify No./Passport No. Country
香港身份証/外國護照號碼 簽發國家

Residential Address 英文 English

住宅地址
中文 Chinese

Applicant's Position (   ) Shareholder 股東 (   ) Director 董事 Please select one item
申請人身份 請選擇其中至少一項

Applicant Name 英文 English 中文 Chinese

申請人姓名

Occupation 英文 English No of shares (shareholder only 只適用於股東)

職業 持股量

HK Identify No./Passport No. Country
香港身份証/外國護照號碼 簽發國家

Residential Address 英文 English

住宅地址
中文 Chinese

Nature of Business 業務性質

                                                                            Registered Capital 註冊資本                             (See Guideline 2 見附錄2)

                                                         Shareholder's/Director's Information 股東/董事資料            (See Guideline 3 見附錄3)

Limited Company Registration Application Form (HK/BVI) 

有限公司註冊申請表 (香港 / 離岸公司)

Incorporation Method 成立方法

                                                                                 Company Name 公司名稱                             (See Guideline 1 見附錄1)
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(   ) Company Secretary Service (additional charges apply) 公司秘書服務 (需另收費)

(   ) For HK limited company (   ) For BVI Limited Company
      * Acting as Company Secretary 代任法定公司秘書 * Act as the company secretary only, no other services
      * Prepare Meeting Minutes for Annaual General   are included 只當公司秘書一職,並不包括任何服務

         Meeting 周年股東大會會議記錄

      * Submit Annual Return for the Current Year
      呈報本年度周年年報

(   ) Appointed person or company 閣下所指定之公司或個人
Name 英文 English 中文 Chinese

姓名

HK Identify No.  
香港身份証  
Residential Address 英文 English

住宅地址
中文 Chinese

Address 英文 English

地址
中文 Chinese

I certify that all information are true:
本人核證以上資料均正確無誤:

Signature Email Address
簽署 ____________________________ 電郵地址 ____________________________

Name Telephone No.
姓名 ____________________________ 聯絡電話 ____________________________

Date
日期 ____________________________

                                                                           Registered Address 註冊地址                            (See Guideline 5 見附錄5)

                                                               Company Secretary's Information 公司秘書                 (See Guideline 4 見附錄4)

*** Please submit thePassport or ID copy of all Shareholder and Director for application ***

請連同所有董事及股東之香港身份証/外國護照之影印本一併遞交。

並需在開立公司時到本司核實資料及進行客戶盡職審查。

As incorpation,  need to present at our office to verify the informations and conduct the customer due diligence.
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Guideline 1:
Company Name
附錄一: 公司名稱 先選擇擬註冊成立公司的名稱，我們會進行查冊。

A company name may be in Chinese or in English.
公司名稱可用中文或英文註冊。

Guideline 2:
Registered Capital
附錄二: 註冊資本 當你成立一間持有限股本的公司，公司債務將不多於貴公司的資產及發行股本的價值。

Guideline 3:
Shareholder's/Director's
Information 任何一間有限公司必須有一位或以上的董事及股東，非香港居民亦可作董事或股東。

附錄三: 股東/董事資料

The Chinese and English name of the directors and shareholders must be the same as ID card or passport.
董事及股東所填寫的中英文姓名必須與身份証或護照上的姓名一樣。

Guideline 4:
Company Secretary
附錄四: 公司秘書 如公司只有1位董事，該董事不能同時兼任秘書。(以本公司為公司秘書，需另收費。)

The company secretary must be a HK resident.
凡以個人身份作為公司秘書，他/她必需為香港居民。

Guideline 5: This address will be displayed in your business registration certificate and the public company registry database.
Registered Address 此地址為商業登記証上所列印的地址及在商業登處所查冊到的地址。

附錄五: 註冊地址

若以商業地址作為登記地址，會令客人業公司規模增加信心。

If a commercial address is used as the registered address instead of a home address, your customer will have more
confidence in your company.

Any limited company must have at least one shareholder and director. Non-HK residents can be a director and/ or
shareholder.

Guidelines for completing the apllication form

Choose a name for the company you wish to incorporate, we'll conduct a company name search to make sure the
name has not been used.

You are forming a private company limited by shares. The liability is limited to the assets of the company and the
value of the issued shares.

Share capital is not the minimum deposit in the bank account. The actual minimize deposit depends on the bank's
policy.

貴公司所持有的股份並不相等於銀行開戶的存款數目，視乎不同銀行的需求。

If the company has only one director, this director cannot also act as the secretary. ( We can be your company
secretary, additional charges apply.)


